
HU: BASSBUDS - FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV 

PARAMÉTEREK 

Fülhallgató 

• Tétel: Vezeték nélküli sztereó fülhallgató 

• Változat: V5.3 

• Profilok: Támogatja a HFP 1.7, HSP 1.2, A2DP 1.6, AVRCP 1.6, SPP 1.2 és PBAP 1.0 

szabványokat. 

• Adóteljesítmény: osztály 

• Frekvenciatartomány: 2,402 GHz ~ 2,480 GHz 

• Beszélgetési idő: 4-6 óra (teljes feltöltés) 

• Zenelejátszás: Zenei lejátszás: 4-6 óra (teljes feltöltés) 

• Akkumulátor: Polimer 3,7V > 50mA 

• Töltési idő: 1-2 óra 

 

Töltő tok 

• Bemenet: 1A 5V DC 

• Kimenet: 1A 

• Akkumulátor: Lásd a doboz címkéjét 

 

HOGYAN HASZNÁLJUK 

A fejhallgató automatikusan bekapcsol és párosodik. Egyszerre vegye ki mindkét fejhallgatót a 

töltőtáskából. A fejhallgató körülbelül 2-3 másodpercig felváltva villogni fog. Ezután a bal és a jobb 

oldali fejhallgató piros és kék fényt fog mutatni. Meghallja a "párosítás sikeres" felszólítást, és a 

fejhallgató készen áll a használatra. Ha a fejhallgató nem lép automatikusan párosítási üzemmódba, 

kattintson duplán az "R" fejhallgató gombjára a bal-jobb fejhallgató párosítási üzemmódba lépéshez. 

Ezzel a fejhallgató is olyan állapotba kerül, amelyben egy mobileszköz felismerheti. 

Párosítás mobiltelefonnal: 

• Engedélyezze a Bluetooth funkciót a mobiltelefonon. 

• Keressen rá az elérhető eszközökre, és válassza ki a TWS V5.3 (vagy a doboz címkéjén 

megadott modellt). 

• A csatlakoztatás után a telefonon megjelenik a "Connected" (Csatlakoztatva) felirat, és a bal 

oldali fülhallgató (L) a "Connected" (Csatlakoztatva) feliratot jelzi. A fejhallgató most már 

párosítva van, és készen áll a használatra. 

 

Előző/következő zeneszám műveletei: 

 

 
 



1.Fejhallgató (L): 

o Dupla kattintás: Előző sáv 

o Háromszoros kattintás: Hangerő lefelé (-) 

 

2. Fejhallgató (R): 

o Dupla-kattintás: Dupla-kattintás: Következő zeneszám 

o Háromszoros kattintás: Hangerő fel (+) 

 

Megjegyzés: A verziók közötti különbségek miatt előfordulhat, hogy egyes fülhallgatók nem 

támogatják a dupla és tripla kattintás funkciókat. A részletekről érdeklődjön az értékesítési 

munkatársaknál. 

HÍVÁS FUNKCIÓK 

• Hívás fogadása/felhívás letétele: A válaszadáshoz nyomja meg egyszer a fejhallgató gombját. 

Nyomja meg újra a gombot a letételhez. 

• Hívás visszautasítása: Nyomja meg és tartsa lenyomva a headset gombot 2 másodpercig. 

• Hangalapú asszisztens (pl. Siri) aktiválása: Nyomja meg és tartsa lenyomva a headset 

gombot 1 másodpercig. A hangalapú tárcsázás aktiválását jelző hangjelzés hallható. 

 

KIKAPCSOLÁS ÉS VISSZAKAPCSOLÁS 

• Kikapcsolás: Helyezze vissza a fülhallgatót a töltőtokba, hogy automatikusan leváljon a 

telefonról. Alternatív megoldásként nyomja meg és tartsa lenyomva a fejhallgató gombot 3-5 

másodpercig, amíg a jelzőfény háromszor pirosan villog. A fejhallgató ekkor kikapcsol. 

• Újracsatlakozás egy párosított eszközhöz: Engedélyezze a Bluetooth funkciót a korábban 

párosított telefonon, és vegye ki a fülhallgatót a töltőtáskából. Automatikusan újra csatlakozni 

fognak. Ha másik telefont használ, kövesse a kezdeti párosítás lépéseit. 

• Egyetlen fülhallgató használata: Kapcsolja be a bal (L) vagy a jobb (R) fülhallgatót, 

engedélyezze a Bluetooth-t a telefonon, és keresse meg a TWS V5.3 (vagy a dobozcímke 

modelljét). Amint a fülhallgató pirosan és kékesen villog, koppintson a csatlakoztatáshoz. 

 

LEDES KIJELZŐ ÁLLAPOTA 

• Párosítási mód: Váltakozó piros és kék villogás 

• Sikeres párosítás: A piros és kék fény kialszik 

• Töltés: A piros fény világít 

• Teljesen feltöltve: A piros fény kialszik 

• Alacsony töltöttségű akkumulátor: Az akkumulátor töltöttségi szintje alacsony, kérjük, töltse 

fel" hangjelzés ismétlődik, és a jelzőfény pirosan villog. Ha az akkumulátor lemerül hívás 

közben, a hívás automatikusan visszakapcsol a telefonra. 

 

FIGYELEM 

• Ne ejtse le, ne ütögesse, ne karcolja, ne csavarja, ne ütögesse és ne nyomja össze a 

fejhallgatót. 

• Használat közben tartsa a fejhallgatót távol a mágnesektől, készülékektől és hangszóróktól. 

• Ne tegye ki a fejhallgatót szélsőséges hőmérsékletnek (-10°C és 45°C között). 

• Ne tegye ki a fejhallgatót nedves körülményeknek. 



A FÜLHALLGATÓ TÖLTÉSE 

A fülhallgató beépített újratölthető akkumulátorral rendelkezik, amely nem cserélhető. Első használat 

esetén győződjön meg arról, hogy az akkumulátor teljesen feltöltött. 

A töltés lépései: 

1. Csatlakoztassa a töltőkábelt a fülhallgató töltőcsatlakozójához. 

2. Csatlakoztassa a kábelt egy szabványos 5 V-os USB csatlakozóhoz. 

3. Töltés közben a jelzőfény pirosan fog világítani. 

4. Amikor teljesen feltöltődött, a jelzőfény kékre vált vagy kikapcsol. 

5. Húzza ki a töltőkábelt az USB-vezetékből és a fülhallgatóból. 

 

FONTOS MEGJEGYZÉSEK 

 

1. DC IN bemenet: 5V 

2. DC OUT kimenet: 5V 

  

• Csak jóváhagyott töltőadaptereket használjon. A nem szabványos USB 5V-os csatlakozók 

károsíthatják a fülhallgatót, vagy szélsőséges körülmények között robbanást okozhatnak. A 

nem engedélyezett adapterek használata a garancia érvényét veszti. 

• Az ismételt töltés és kisütés idővel fokozatosan csökkenti az akkumulátor teljesítményét. Ez 

normális az újratölthető akkumulátorok esetében. 

• Ne kezdeményezzen vagy fogadjon hívásokat töltés közben. Hívásfogadás előtt húzza ki a 

töltőkábelt. 

• Az energiatakarékosság érdekében húzza ki a töltőkábelt, amikor nem használja. Mivel a 

töltőkábel nem rendelkezik bekapcsológombbal, mindig húzza ki az áramforrásból, mielőtt 

kihúzza a készülékből. 

 

UTASÍTÁSOK A SZEMÉTLEADÁS ÉS HULLADÉKKEZELÉSHEZ: 

 

 

 
 

 

 

 

  

Ez a címke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad háztartási hulladékként eldobni az EU egész területén. Az 

esetleges környezeti vagy emberi egészségre káros hatások megelőzése érdekében. Felelősségteljesen használja 

újra, hogy elősegítse a materialitás fenntartható felhasználását. Ha vissza szeretné adni a használt eszközt, 

használja az eldobási és gyűjtési rendszert, vagy lépjen kapcsolatba azokkal a kiskereskedőkkel, akiktől a 

terméket megvásárolta. A kiskereskedő elfogadhatja a terméket környezetbarát újrahasznosításra. 

A gyártó nyilatkozata arról, hogy a termék megfelel az érvényes EU irányelveknek. 

 



 



  



HU: EU MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 

 

Gyártó: SHENZHEN JIAMEI WEIYE TECHNOLOGY CO., LTD. 

Cím: Building 1, Shajing Road, Xinxintian Industrial Baoan District, Shenzhen 

Telefon: +86 13691928314 

E-mail: 714076721@qq.com 

 

Ez a megfelelőségi nyilatkozat kizárólag a gyártó felelősségére lett kiadva. 

Termék neve: BASSBUDS (Bluetooth fejhallgató) 

Modell szám: M28 

A fent leírt nyilatkozat tárgya megfelel az alábbi uniós harmonizációs jogszabályoknak: 

 

RED irányelv 2014/53/EU 

 

RoHS irányelv (EU) 2015/863, amely módosítja a 2011/65/EU irányelv II. Mellékletét 

 

LVD irányelv 2014/35/EU 

 

A vonatkozó harmonizált szabványokra vonatkozó hivatkozások vagy egyéb technikai előírások, 

amelyek alapján a megfelelőséget kijelentették: 

 

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) (jelentés száma YCT2023SZ0406486E, Shenzhen Yacetong 

Testing Technology Services Co., Ltd. 2023.04.10.) 

 

ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) (jelentés száma YCT2023SZ0406486E, Shenzhen Yacetong 

Testing Technology Services Co., Ltd. 2023.04.10.) 

 

EN IEC 61000-3-2-2019+A1:2021 (jelentés száma YCT2023SZ0406486E, Shenzhen Yacetong Testing 

Technology Services Co., Ltd. 2023.04.10.) 

 

EN 61000-3-3:2013+A2:2021 (jelentés száma YCT2023SZ0406486E, Shenzhen Yacetong Testing 

Technology Services Co., Ltd. 2023.04.10.) 

 

EN 62479:2010 (jelentés száma YCT2023SZ0406486MF, Shenzhen Yacetong Testing Technology 

Services Co., Ltd. 2023.04.10.) 

 

ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) (jelentés száma YCT2023SZ0406486ER, Shenzhen Yacetong Testing 

Technology Services Co., Ltd. 2023.04.10.) 

 

IEC 62368-1:2018 (jelentés száma YCT2023SZ0406486S, Shenzhen Yacetong Testing Technology 

Services Co., Ltd. 2023.04.10.) 

 

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020 (jelentés száma YCT2023SZ0406486S, Shenzhen Yacetong Testing 

Technology Services Co., Ltd. 2023.04.10.) 

 



IEC62321-3-1:2013 (jelentés száma YCT2023SZ0406487R, Shenzhen Yacetong Testing Technology 

Services Co., Ltd. 2023.04.10.) 

 

IEC 62321-4:2013+A1:2017 (jelentés száma YCT2023SZ0406487R, Shenzhen Yacetong Testing 

Technology Services Co., Ltd. 2023.04.10.) 

 

IEC 62321-5:2013 (jelentés száma YCT2023SZ0406487R, Shenzhen Yacetong Testing Technology 

Services Co., Ltd. 2023.04.10.) 

 

IEC 62321-6:2015 (jelentés száma YCT2023SZ0406487R, Shenzhen Yacetong Testing Technology 

Services Co., Ltd. 2023.04.10.) 

 

IEC 62321-7-1:2015 (jelentés száma YCT2023SZ0406487R, Shenzhen Yacetong Testing Technology 

Services Co., Ltd. 2023.04.10.) 

 

IEC 62321-7-2:2017 (jelentés száma YCT2023SZ0406487R, Shenzhen Yacetong Testing Technology 

Services Co., Ltd. 2023.04.10.) 

 

IEC 62321-8:2017 (jelentés száma YCT2023SZ0406487R, Shenzhen Yacetong Testing Technology 

Services Co., Ltd. 2023.04.10.) 

 

Importáló: HS PLUS D.O.O., Gmajna 8, 1236 Trzin, Szlovénia, EU 

 

Aláírás a cég nevében: SHENZHEN JIAMEI WEIYE TECHNOLOGY CO., LTD. 

Hely és kiadás dátuma: SHENZHEN / 19.02.2025 

Név, pozíció: Igazgató 

Aláírás: 

Bélyegző: 

 


